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	世　      界 　     知       识       产       权       组       织

	  日 内 瓦


世 界 知 识 产 权 组 织 大 会
第 三 十 六 届 会 议（第 18 次 特 别 会 议)

2008年9月22日 至30日，日 内 瓦

版权及相关权常设委员会（SCCR）的
工作报告，包括保护音像表演和
保护广播组织权利的问题
由秘书处编拟

1. 本文件意在更新关于版权及相关权事项，包括保护广播组织和保护音像表演有关工作现状的信息。
A.
保护广播组织

2. 需要回顾的是，为响应技术发展以及信息和通信网络使用率越来越高所提出的要求而更新广播组织的权利这一问题，版权及相关权常设委员会（SCCR）从1998年至2008年连续18届会议一直在进行讨论。
3. 在2007年9月25日至10月3日举行的第三十四届会议上，世界知识产权组织（WIPO）大会：

(i)
注意到SCCR在保护广播组织和有线广播组织方面工作的现状；


(ii)
承认这一进程已取得进展，加深了对各不同利益攸关者立场的认识；


(iii)
对所有参与者和利益攸关者组织在整个进程中的善意努力予以肯定；


(iv)
表示希望所有各方继续努力按大会的工作任务，就目标、具体范围和保护客体达成一致意见；


(v)
决定，将广播组织和网播组织的问题继续保留在SCCR常会的议程上，并决定只有在对保护的目标、具体范围和标的问题达成一致意见之后，才考虑召集外交会议。
4. 在2008年3月10日至12日在日内瓦举行的SCCR第十六届会议上，SCCR决定继续处理保护广播组织的问题，具体情况反映在下文所转录的经SCCR通过的结论中。
B.
保护音像表演

5. 需要回顾的是，2000年12月举行的关于保护音像表演的外交会议，未能就一项旨在加强表演者对其音像表演享有的权利的拟议条约中的所有条款达成一致意见。
6. 在2006年9月25日至10月3日举行的第三十三届会议上，WIPO大会决定，将保护音像表演的问题继续保留在大会2007年9月会议的议程上。大会还注意到总干事为在国内立法和国际协商一致等方面推动关于这一问题的工作取得进展而举办国家和/或地区研讨会的打算。
7. 在2007年9月25日至10月3日举行的第三十四届会议上，大会注意到总干事为推动关于这一问题的工作取得进展而继续举办国家和/或地区研讨会的打算，并决定将保护音像表演的问题继续保留在大会2008年9月会议的议程上。
8. 自大会2006年作出决定以来，已举办了多次国家和地区研讨会，预定在2008年年底之前再举办若干研讨会。WIPO秘书处在筹备这些活动时，在合同关系和集体谈判、权利的行使和转让以及报酬制度等实务领域，就国家层面上保护表演者的问题采取了灵活、兼顾各方利益的方针。
9. 为进一步在国内立法和国际协商一致等方面推动关于音像表演者保护机制的工作取得进展，WIPO秘书处打算继续在来年举办关于这一问题的国家和地区研讨会。
10. SCCR第十六届会议的议程上保留了保护音像表演者的议题。考虑到保护音像表演的问题不属于SCCR目前开展实质性讨论的任务范围，主席仅允许交流关于该问题以及秘书处的活动的信息。
C.
SCCR的工作

11. 自上届大会以来，SCCR举行过一次会议，即2008年3月10日至12日举行的第十六届会议。除保护广播组织和保护音像表演者的问题之外，会议议程上还有涉及对版权及相关权的保护规定限制与例外的问题。SCCR就其工作通过了以下结论：

 “保护音像表演
“将向大会报告SCCR第十六届会议的讨论结果。
“发言的各代表团表示愿意进一步就实质问题进行讨论，旨在找到向前推进的办法。一些代表团强调了设法解决悬而未决的实质性问题的重要性。
“请秘书处编拟一份事实文件，总结根据大会的请求所开展的各项活动的成果，并盘点SCCR各成员的立场。
“秘书处将继续举办国家和地区研讨会，另外请秘书处就SCCR下届会议举办一次情况介绍会。
“该事项将继续保护在SCCR下届会议的议程上。

“例外与限制

“巴西、智利、尼加拉瓜和乌拉圭提交了一份提案，进一步阐述智利代表团的提案（SCCR/13/5）。发言的许多代表团都支持该提案的全部或部分内容。其他代表团对文件SCCR/13/5中的具体内容发表了支持或反对的意见。一些代表团要求留出更多时间以便对该新提案进行研究。一些代表团强调说，必须尽快采取行动提高视力减退者获取受保护作品的机会。
“请秘书处在现有研究报告以外，还就为有利于开展教育活动，包括远程教育以及远程教育中跨越国境的特点而规定例外与限制的问题进行研究。
“请秘书处在举行SCCR下届会议的同时举行一次关于现有的和即将开展的各项研究的情况介绍会议。

“委员会将在下届会议上审议关于该议题的更详尽的工作计划，包括举办国家和地区研讨会的问题。
“该事项将继续保留在SCCR下届会议的议程上。

“保护广播组织

“发言的各代表团支持以符合大会工作任务的方式继续就该议题开展工作，许多代表团对缔结一项条约表示有兴趣。

“主席将依据大会的工作任务编拟一份非正式文件，介绍他对主要的立场与分歧的理解，以便SCCR下届会议处理。

“该事项将继续保留在SCCR下届会议的议程上。

“委员会的未来工作

“许多代表团表示愿意先处理并加速完成未完成的工作。一些代表团就未来工作的议题提出了建议。许多代表团表示，希望在得到关于此种建议的进一步澄清意见之后才做决定。其他代表团认为，SCCR应优先侧重于限制与例外的问题。若干代表团认为，对各议题的处理应当做到保持平衡，而且应避免使委员会工作负担过重。

“SCCR下届会议将在本届会议讨论成果的基础上，继续审议委员会的未来工作和工作计划。

“SCCR下届会议

“SCCR下届会议将于2008年11月3日至7日召开。”
12. 请大会：
(i)
注意SCCR的工作现状；

(ii)
要求秘书处向大会2009年9月会议汇报SCCR就保护音像表演问题进行的讨论情况。
[文件完]
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